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Kugbontaaku kua
San
Kele' ku nno

Ifuonde

1 N’jo Gayus, min ucien fuondeh ne. N yie g¢
imdnmon ne.

2 N’jo, n kaareh ki teh n¢ 11 li mon a’bo isen ke
ni ne; & li ymobe ughenensonge monmonm, ten
a’fuobm mon Uwien saan ma bo.

3 Ti’tob Kristo yaab biba baa’, ki 14 toke' nni a pe
tighemdnt bo ma bo nin a fuobe tighemdnt ni ma
bo, ne n’yenm songe' ki ghien'.

4Na li cere n’'yenm 1 songe ki ti kende si: 11 cii
n’bumu pe tighemadnt ya sen bo ne.

Bip¢keh Gayus

5N’jo, a pe Kristo ya sen bo monmonm ki teh u'nib
nd mon nin bi yé bicenb ma ke nno.

6 Bi'mo len' Kristo ya taanl yaab saan a yie binib
ma bo. N gbdanh pe ne, li toreh be bi'sencenl ni
Uwien yie ma bo.

7 Kime bi cuonh ki sonh Kristo ya tuonl ne ka
teknh niba ba na pe Wien bo saan.

8 Nen bo, ni kpe tinbi ne 11 1i toreh bi ya nib, no
tinbi nin ben 1 taan Ki li tokeh binib tighemant.

Diotref nin Demetriyus ya gber
9N 1a kele' tigher tuba ki de' Kristo ya taanl yaab.
Ama Diotref wa yie wo 11 li yé ni'ke ya senlier nno
n)a tonge ti’gber.
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10 Nen bo ne n baa' nila, n li toke u teh na ke nno.
Nen si: u lienh ti'bo tighebiert ta ke nno. U tien' nen
ke kiye na songe' u’'yenm. Ti'tob Kristo yaab baa'la,
wa teknh be, ne ba mo yie be 11 teke be la, u piendeh
be, ki nuoh be Kristo ya taanl ni.

11 N’jo Gayus, la tokre ba teh na bre; ama ba teh
nd mon, kime wa ke teh nd mon yé Uwien yone. Wa
mo ke teh na bre na ben Wien.

12 Demetriyus won, binib ke pekeh wo ne. U pe
tighemadnt ta bo nno mo wongeh ki teh u yé unil ne.
Ti'mo pekeh wo neg, ne a ben ki ye ti pekeh wo ma
nno ni yé imin ne.

Miccbm

13 N pmobe tigher tu yebe 11 toke e ama ma yie it
kele tu ghonku ni.

14N daan ki ye ni pukn' waamu la, n li le e, ti
toke tigber.

15 Uwien 1 de ne uyenduon.

A’jotieb fuondeh ne. A’'mo1i fuonde ti'yaab ke jeje
ki de te.
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